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LĒMUMI

PADOME

PADOMES LĒMUMS

(2008. gada 27. novembris),

lai noslēgtu Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Ķīnas Tautas Republikas valdību par narkotisko
vielu prekursoriem un vielām, ko bieži izmanto narkotisko vai psihotropo vielu nelikumīgai

ražošanai

(2009/166/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā
133. pantu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmo teikumu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Kopienai būtu jāpastiprina kontroles pasākumi attiecībā
uz prekursoru sūtījumiem no Ķīnas Tautas Republikas,
ņemot vērā risku, kas saistīts ar to novirzīšanu sintētisko
narkotisko vielu nelikumīgai ražošanai Kopienā.

(2) Padome 2006. gada 27. jūnijā pilnvaroja Komisiju
sarunām ar Ķīnas Tautas Republikas valdību par nolī­
guma noslēgšanu attiecībā uz narkotisko vielu prekurso­
riem un vielām, ko bieži izmanto narkotisko vai psiho­
tropo vielu nelikumīgai ražošanai (“Nolīgums”). Sarunām
sekoja Nolīguma teksta apstiprināšana 2008. gada
13. martā.

(3) Padomei būtu jāpilnvaro Komisija, apspriežoties ar īpašu
komiteju, ko izraugās Padome, Kopienas vārdā apstiprināt

grozījumus, ja Nolīgums paredz, ka tie jāpieņem Kopējai
uzraudzības grupai. Šādas pilnvaras tomēr ir jāierobežo
attiecībā uz Nolīguma pielikumu grozīšanu, ciktāl šādi
grozījumi attiecas uz vielām, uz ko jau attiecas Kopienas
tiesību akti par narkotisko vielu prekursoriem un vielām.

(4) Nolīgums būtu jāpastiprina,

IR NOLĒMUSI ŠĀDI.

1. pants

Ar šo Kopienas vārdā tiek apstiprināts Nolīgums starp Eiropas
Kopienu un Ķīnas Tautas Republikas valdību par narkotisko
vielu prekursoriem un vielām, ko bieži izmanto narkotisko vai
psihotropo vielu nelikumīgai ražošanai.

Nolīguma teksts ir pievienots šim lēmumam.

2. pants

1. Komisija, kurai palīdz dalībvalstu pārstāvji, pārstāv
Kopienu kopīgajā uzraudzības grupā, kas izveidota saskaņā ar
nolīguma 9. pantu.
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2. Komisija ir pilnvarota Kopienas vārdā apstiprināt grozī­
jumus nolīguma A un B pielikumā, kurus kopīgā uzraudzības
grupa ir pieņēmusi saskaņā ar nolīguma 10. pantā noteikto
procedūru.

Komisijai šā uzdevuma veikšanā palīdz Padomes iecelta īpaša
komiteja, kura sniedz norādījumus kopējās nostājas pieņem­
šanai.

3. Šā panta 2. punktā minētais pilnvarojums attiecas tikai uz
tām vielām, kurām jau piemēro attiecīgos Kopienas tiesību aktus
par narkotisko vielu prekursoriem.

3. pants

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu
vai personas, kas tiesīgas parakstīt nolīgumu, lai tas būtu
Kopienai saistošs.

4. pants

Padomes priekšsēdētājs sniedz nolīguma 12. pantā paredzēto
paziņojumu Kopienas vārdā (1).

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2008. gada 27. novembrī

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
L. CHATEL
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(1) Padomes Ģenerālsekretariāts publicēs nolīguma spēkā stāšanās
datumu Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.


